
 . Fall Winter 2026
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Completo 2 pz/2 Pcs Set 3H780
Cappello/Hat 3H342

Calze/Socks 3H343

0-18 m





NEWBORN COLLECTION



Coperta/Blanket 3H354/K1
Tutina/Romper 3H770

Abito/Dress 3H733

0-18m



Completo 2 Pz/2Pcs 
Set 3H785

0-18 m







Tutina/Romper 3H778
Cappello/Hat 3H348
Calze/Socks 3H306

0-18m



Tutina/Romper 3H793

0-18 m



Tutina/Romper 3H676

0-18 m



Tutina/Romper 3H675
Cappello/Hat 3H300
Coperta/Blanket 3H307

0-18m



Kit calze/Socks set 3H325

0-18m



Completo 2 Pz/2Pcs Set 3H670
Cappello/Hat 3H301
Calze/Socks 3H302

0-18 m



Tutina/Romper 3H670
Tutina/Romper 3H671

Cappello/Hat 3H301
Coperta/Blanket 3H303

0-18m0





Completo 2 Pz/2Pcs Set 3H693

0-18 m



Tutina/Romper 3H691
Sacco Nanna/Sleeping Bag 3H695

0-18 m



FALL WINTER COLLECTION 2026



Abito e Fascia / Dress and Hairband 3H720

1-36 m







Girl
Completo 2 Pz/2pcs Set 3H721

Calze/Socks 3X403

Boy
Giacca/Jacket 3H650

Gilet 3H638
Camicia/Shirt 3H600

Pantalone/Trousers 3H624
Papillon/Bow Tie 3H311

1-36 m



Cappotto/Coat 3H653
Cardigan 3H641

Camicia/Shirt 3H601
Pantalone/Trousers 3H626

Papillon/Bow Tie 3H312

1-36 m







Completo 2 Pz/2 Pcs Set 3H766

1-36 m





Giacca/Jacket 3H651
Camicia/Shirt 3H600
Pantalone/Trousers 3H625

1-36 m





Cardigan 3H747
Salopette 3H742
Body 3H704

1-36 m



Giacca/Jacket 3H655
Completo 2 Pz/2 Pcs Set 3H660

1-36 m





Gilet 3H640
Tricot/Knitwear 3H645

1-36 m



Camicia/Shirt 3H604
Girocollo/Roundneck 3H612
Pantalone/Trousers 3H630

1-36m



Giubbotto/Jacket 3H606
Pantalone/Trousers 3H635

1-36 m





Giacca/Jacket 3H608
Girocollo/Roundneck 3H607
Pantalone/Trousers 3H627

1-36 m



Tricot/Knitwear 3H648
Girocollo/Roundneck 3H620

Denim 3H628

1-36 m



Completo 2 pz/2 Pcs set 3H728

1-36m





Cardigan 3H647
Girocollo/Roundneck 3H617
Pantalone/Trousers 3H633

1-36m



Abito/Dress 3H773

1-36m



Cardigan 3H747
Girocollo/Roundneck 3H708

Gonna/Skirt 3H743

1-36m





Cardigan 3H745
Girocollo/Roundneck 3H711
Pantalone/Trousers 3H737

1-36 m



Giubbotto/Jacket 3H763
Completo 2 Pz/2 Pcs Set 3H786
Cappello/Hat 3H315

1-36 m



Tricot/Knitwear 3H749
Girocollo/Roundneck 3H706

Gonna/Skirt 3H735

1-36 m





Abito/Dress 3H726
Body 3H706

1-36 m







Tricot/Knitwear 3H643
Camicia/Shirt 3H603

Pantalone/Trousers 3H637

1-36 m







Mantella 3H789
Camicia/Shirt 3H700

Tricot/Knitwear 3H750
Gonna/Skirt 3H744

1-36 m



MINICONF Spa 
52010 Ortignano - Arezzo, 
Via Provinciale 1/A - ITALIA
Italian dept.: Tel +39 0575 53 31  
Fax +39 0575 53 33 00
info@sarabanda.it
Export dept.: Tel +39 0575 53 35 27  
Fax +39 0575 53 33 05
export@sarabanda.it
www.sarabanda.it/it/minibanda/

 L’amore per la qualità si unisce al rispetto per l’ambiente: 
 progettiamo capi pensati per durare nel tempo 

 Siamo membri    e ci impegniamo ad aumentare 
 progressivamente la quota di cotone sostenibile 
 nelle nostre collezioni

 Crediamo in una moda Animal Friendly, priva di pelle, pelliccia 
 e piuma d’oca

 Ogni collezione viene sottoposta a test di sicurezza chimica e 
 meccanica tramite laboratori esterni accreditati

 Our love for quality goes hand in hand with respect for the 
 environment: we design garments made to last over time

 We are members of    and are committed to progressively 
 increasing the use of sustainable cotton in our collections

 We believe in Animal Friendly fashion, free from leather, fur, and 
 goose down.

 Each collection undergoes chemical and mechanical safety 
 testing through accredited external laboratories

Scarica il catalogo completo

Download the full catalogue

DALLA PARTE DEI BAMBINI, DALLA PARTE DELL’AMBIENTE

I bambini sono la nostra fonte di ispirazione e la cosa più preziosa al mondo. 
Ecco perché ogni nostro capo nasce nel rispetto di entrambi.

FROM THE CHILDREN’S SIDE, FROM THE ENVIRONMENT’S SIDE

Children are our inspiration and the most precious thing in the world. That’s 
why every one of our garments is born with respect  for both.
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